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Saeimas Prezidijam

Valsts kancelejai

paziņošanai e-adresē
Par neatbilstību novēršanu normatīvajos aktos
attiecībā uz lībiešu un lībiešu valodas statusu

Latvijas Nacionālais kultūras centrs, pildot Latviešu vēsturisku zemju attīstības padomes (turpmāk – LVZAP) sekretariāta funkcijas, nosūta vēstuli, kas sagatavota, pamatojoties uz LVZAP lēmumu un LVZAP padomes izveidotās darba grupas par lībiešu valodas statusu 25.09.2024. sēdē pieņemto lēmumu.
Saskaņā ar 19.03.1991. pieņemtā likuma “Par Latvijas nacionālo un etnisko grupu brīvu attīstību un tiesībām uz kultūras autonomiju” preambulu “Latvijas Republikā dzīvo latviešu nācija, sena pamattautība – lībieši, kā arī nacionālās un etniskās grupas”. Šis likums arī noteic, ka “Latvijas Republikas valsts varas un pārvaldes institūcijas ir atbildīgas par Latvijas senās pamattautības – lībiešu – nacionālās identitātes un kultūrvēsturiskās vides saglabāšanu, par viņu apdzīvotās teritorijas sociāli ekonomiskās infrastruktūras atjaunošanu un attīstību. (4. pants)”.
Savukārt 09.12.1999. pieņemtais Valsts valodas likums noteic, ka “Latvijas Republikā valsts valoda ir latviešu valoda (3. pants)”; “Valsts nodrošina lībiešu valodas kā pirmiedzīvotāju (autohtonu) valodas saglabāšanu, aizsardzību un attīstību (4. pants)”; un “Ikviena cita Latvijas Republikā lietotā valoda, izņemot lībiešu valodu, šā likuma izpratnē ir uzskatāma par svešvalodu (5. pants)”.
Tāpat Lībiešu īpašais statuss (seni pirmiedzīvotāji) un valsts atbildība par lībiešu identitātes, kultūras un valodas saglabāšanu uzsvērta arī 16.06.2021. pieņemtā Latviešu vēsturisko zemju likuma preambulā un tekstā.
No minētajiem likumiem izriet īpašs statuss, kuru likumdevējs ir noteicis lībiešiem (t. i. sena Latvijas pamattautība (Valsts valodas likuma un Latviešu vēsturisko zemju likuma terminoloģijā – pirmiedzīvotāji), kas nav latviešu nācija un nav arī nacionālā vai etniskā grupa. Tāpat īpašs statuss Latvijā noteikts lībiešu valodai – tā ir pirmiedzīvotāju valoda, kas likuma izpratnē nav valsts valoda un nav arī svešvaloda.
Pārskatot Latvijas likumus, citus normatīvos aktus un politikas dokumentus secināms, ka virknē gadījumu lībiešu un lībiešu valodas īpašais tiesiskais statuss nav atrunāts. Tā rezultātā veidojas situācijas, kad normatīvie akti un politikas dokumenti atsevišķās jomās lībiešiem, atšķirībā no valstsnācijas – latviešiem, un Latvijas mazākumtautībām, liedz īstenot savas tiesības. 
Šeit minams, piemēram, 12.07.2010. pieņemtais “Elektronisko plašsaziņas līdzekļu likums”, kura 28. panta 21 daļa noteic, ka “Elektroniskā plašsaziņas līdzekļa radio programma ir valsts valodā vai svešvalodā. Raidījumu vai raidījuma fragmentu svešvalodā elektroniskā plašsaziņas līdzekļa radio programmā, kas ir valsts valodā, tulko valsts valodā. Raidījumu vai raidījuma fragmentu valsts valodā elektroniskā plašsaziņas līdzekļa radio programmā, kas ir svešvalodā, var netulkot svešvalodā.” Tā kā lībiešu valoda Valsts valodas likuma izpratnē nav nedz valsts valoda, nedz svešvaloda, lībiešu valoda radio programmā skanēt nedrīkst. 
Līdzīgi Biedrību un nodibinājumu likuma 6. panta ceturtā daļa noteic, ka: “Biedrību un nodibinājumu nosaukumā lietojami vienīgi latviešu vai latīņu alfabēta burti”. Arī Komerclikuma 29. panta (septītā daļa noteic, ka: “Firmas rakstībā lietojami vienīgi latviešu vai latīņu alfabēta burti.” Atbilstoši tam nedz biedrība vai nodibinājums, nedz uzņēmums nevar oficiāli reģistrēt un lietot nosaukumu lībiešu valodā, kas ir ietekmējis vai nu kļūdainā lībiešu valodā atainotus nosaukumus (biedrība “Līvõd īlma” ‘Lībiešu kultūrtelpa’, šobrīd Līvod īlma; pirms vairāk kā 100 gadiem dibinātā biedrība Līvõd Īt ‘Lībiešu Savienība’, šobrīd Līvod Īt) vai rosinājis atteikšanos no iecerētā nosaukuma (piemēram, Ventspils lībiešu apvienība “Rānda” pieņēma lēmumu par sākotnēji iecerētā nosaukuma Līvõd lāinõd ‘Lībiešu viļņi’ aizvietošanu, lai izvairītos no nekorekta oficiālā nosaukuma, kas būtu Livod lāinod). 
No politikas plānošanas dokumentiem pieminamas 2024. gadā pieņemtās Latvijas mediju politikas pamatnostādnes 2024.–2027.gadam, kuru sākotnējā projektā bija iekļauti tikai tie aspekti, kas saistīti ar pamatnāciju – latviešiem, latviešu valodu un tās paveidiem, kā arī mazākumtautībām un svešvalodām, taču vispār netika pieminēta Latvijas otra pamattauta – lībieši un lībiešu valoda, kas nav nedz valsts valoda, nedz svešvaloda. Tā rezultātā šis politikas dokuments izslēdza no politikas noteiktu, likumā skaidri identificētu grupu. Konkrētajā gadījumā nepilnība tika novērsta, pateicoties lībiešu kopienas viedoklim, kas tika sniegts sabiedriskās apspriešanas gaitā, taču kopienai un tās aktīvistiem ir ierobežotas iespējas veikt valsts veidoto un izdoto dokumentu pārraudzību un neatbilstību novēršanu, turklāt tas nav viņu tiešais uzdevums.
Pamatojoties uz Latviešu vēsturisko zemju padomes izveidotās darba grupas par lībiešu valodas statusu 25.09.2024. sēdē pieņemto lēmumu par vēstules sagatavošanu Latvijas Republikas Saeimai un Valsts kancelejai jautājuma turpmākai risināšanai un šo neatbilstību novēršanai, lūdzam savas kompetences ietvaros:
1) rast iespēju 2025. gada pirmā pusgada laikā informēt normatīvo aktu un politikas plānošanas dokumentu sagatavotājus un saskaņotājus jomās, uz kurām tas ir attiecināms, par nepieciešamību ņemt vērā likumā “Par Latvijas nacionālo un etnisko grupu brīvu attīstību un tiesībām uz kultūras autonomiju” un Valsts valodas likumā noteikto lībiešu un lībiešu valodas īpašo statusu, lai turpmāk novērstu juridiskas pretrunas; 
2) rast iespēju, sākot ar 2026. gadu, veikt iepriekš pieņemto un izstrādes stadijā esošo tiesību aktu un politikas plānošanas dokumentu auditu jomās, uz kurām tas ir attiecināms, lai identificētu un novērstu konstatētās neatbilstības likumā “Par Latvijas nacionālo un etnisko grupu brīvu attīstību un tiesībām uz kultūras autonomiju” un Valsts valodas likumā noteiktajam lībiešu un lībiešu valodas statusam.
Ņemot vērā to, ka līdz ar pirmiedzīvotāju statusa noteikšanu lībiešiem un lībiešu valodai Latvija papildus ir uzņēmusies starptautiskās saistības arī Pirmiedzīvotāju tiesību nodrošināšanas jomā, tostarp tās saistības, kas ietvertas galvenajā pirmiedzīvotāju tiesības pasaulē regulējošajā dokumentā – Apvienoto Nāciju Organizācijas Deklarācijā par pirmiedzīvotāju tautu tiesībām (pieņemta 2007. gadā), neatbilstību novēršana būtu uzskatām par tiešu šo saistību izpildi un simbolisku Latvijas ieguldījumu Apvienoto Nāciju Organizācijas Starptautiskās Pirmiedzīvotāju valodu desmitgades (2022–2032) Globālā rīcības plāna īstenošanā.
Lūdzam informēt Latviešu vēsturisko zemju padomi par šajā vēstulē izteikto lūgumu īstenošanas iespējām un tālāko rīcību.
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